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Im Interesse Ihrer eigenen Sicherheit empfehlen wir Ihnen, dieses
Handbuch und alle Sicherheitshinweise vollständig durchzulesen.

Pour votre sécurité, il est important que vous lisiez intégralement le 
manuel d�utilisation et, les différentes consignes de sécurité.

Rev. 01

If you have any questions, please email us at: info@hjc-europe.com

Pour plus d'information, nous contacter á info@hjc-europe.com

Si tiene alguna pregunta, envíenos un correo electrónico a: info@hjc-europe.com

Se avete delle domande, inviateci un'email a: info@hjc-europe.com

Se tiver alguma questão, envie-nos um email para: info@hjc-europe.com

14 Rue de l'atome, CS30035
67801 Bischheim Cedex, France

Tel. +33 (0)3 90 22 74 00  Fax. +33 (0)3 90 20 09 12
www.hjchelmets.com

HJC VINA LIMITED COMPANY
Made In Vietnam � Fabriqué au Vietnam � Hergestellt in Vietnam 
Hecho en Vietnam � Fabbricato in Vietnam
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• Advanced Polycarbonate Composite Shell: Lightweight, superior fit and comfort using 
  advanced CAD technology.
• One-touch Integrated Sunlight film: Smoke-tinted 3-stage adjustable Sunlight film deploys 
  quickly and easily.
• UV-treated Flip-up Faceshield: Opens easily.
• QuickSlide™ Shield Replacement System: Quick, secure, tool-less removal and installation.
• "ACS" Advanced Channeling Ventilation System: Full front to back airflow flushes heat 
  and humidity up and out.
• SuperCool  Interior: Crown and cheek pads are removable and washable.

• Coque composée de polycarbonate: légère, ajustement et confort supérieur, utilise la 
  technologie avancé CAD.
• Bouton de réglage de lunette de protection solaire intégré: L’écran de lunette de protection 
  solaire fumé- 3 positions- se déploie rapidement et facilement.
• Ecran traité UV: ouverture facile.
• Système de remplacement de l’écran QuickSlide™ : Rapide, securisé, Montage et 
  démontage plus facile
• Système de ventilation avancé "ACS": aération frontale par un  flux d’air pour évacuer la 
  chaleur et l’humidité vers le haut et dehors.
• Intérieur en SuperCool  : Intérieur démontable et lavable.

• Weiterentwickelte Polycarbonat Composite-Schale: leicht, excellente Passform, 
  Tragekomfort durch Anwendung der CAD-Technologie. 
• Einhand Sonnenblende integriert: g
• UV-behandeltes, klappbares Visier: leicht zu öffnen. 
• Einhand-Visierwechsel-System. Schnell, Sicher, werkzeuglose Montage und Demontage.
• ACS hochentwickeltes System mit Belueftungskanaelen: Luftstroemung durch den 
  gesamten Helm die Hitze und Feuchtigkeit nach hinten und oben ableitet.
• SuperCool  Innenausstattung: Kopf- und Wangenpolster austausch- und waschbar.

• Geavanceerde Policarbonaat Composiet Schaal: Lichtgewicht, perfecte pasvorm en 
  comfort door het gebruik van geavanceerde CAD technologie.
• G
  z
• UV-beschermend flip-up scherm: makkelijk te openen.
• QuickSlide™ vizier systeem: snel, secuur, zonder gereedschap verwijderen en installeren.
• “ACS” Advanced Channeling Ventilation Systems: Volledige ventilatie van voor naar achter 
  zorgt voor een goede afvoer van warmte en vocht.
• SuperCool  Interior: Hoofd- en wangkussens zijn uitneembaar en uitwasbaar.

• Calotta in Policarbonato: Ultraleggero, massima vestibilità e comfort.
• Occhiali da sole integrati: Sistema di apertura e chiusura rapida degli occhiali da sole.
• Visiera con trattamento anti UV e sistema Flip-up.
• Meccanismo visiera QuickSlide™: veloce, semplice, sicuro.
• Sistema di ventilazione avanzato ACS: il circolo dell'aria raccoglie calore ed umidità in 
  eccesso, eliminandoli.
• Imbottitura SuperCool  : Imbottitura interna e guanciali sono rimovibili e lavabili.

• Calota compuesta por policarbonato avanzado: Ligero, diseño atractivo, gran adaptabilidad 
  y confort usando la tecnología CAD.
• Mecanismo integrado para gafas de protección solar: 3 posiciones en el ajuste de las gafas 
  de protección solar, de rápido y fácil uso.
• Pantalla tratada anti UV: Se abre con facilidad.
• Mecanismo de pantalla QuickSlide™: rápido, seguro, se puede montar y desmontar sin 
  herramientas.
• "ACS" sistema de canalización de aire: sistema de ventilación que conduce la humedad y el 
  calor hacia arriba y hacia fuera. 
• SuperCool  Interior: Interiores desmontables y lavables.
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1. Outer Shell
2. Top Front Vent
3. Sunlight film Release Button
4. Sunlight film Lever
5. Rear Venturi Exhausts
6. Impact Absorbent Liner
7. Comfort Liner
8. Lower Rear Exhaust Venturi Vents
9. Rubber Edge Trim
10. Chin Strap
11. Micro Buckle
12. Tool-less Shield
13. Sunlight film
14. Eyeport Gasket
15. Shield Ratchet 
16. Top side Exhaust Vents
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Although your HJC helmet is designed to reduce or prevent some injuries when worn, no helmet can 
protect you from all possible or foreseeable impacts. For example, your helmet cannot protect you from 
spinal or neck injuries. In addition, there is no guarantee that your helmet will PREVENT injuries to the 
area of your head that is covered. A low speed accident may even result in serious injury or death.

The size chart is only for reference.  Always try the helmet on and follow this manual's 
instructions for a proper fit.

If helmet comes off or shifts over your eyes, try another size or another model or brand.
You must be able to see the edge in your upper field of vision. 
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Make sure tabs & center buckle are secure in order 
for Sunlight film to function properly.

Sunlight film
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